
AGENTIA NATIONALA PENTRU
SIGURANTA ALIMENTELOR

MD-2009, mun. Chiqindu, str. M. Kogdlniceanu, nr.63
Republica Moldova

Tel.: +(373) 22264 660,+(373)22264 640

NATIONAL F'OOD SAFETY
AGENCY

63, Mihail Kogllniceanu Str., MD-2009, Chiqindu
Republic of Moldova

Phone: +(373) 22 264 660, +(373) 22 264 640

DISPOZITIA
mun. Chiqinlu

' /.7 " tn ai zo$i Nr. &0

Cu privire la aprobarea certificatului
sanitar veterinar pentru lapte, produse
pe bazl de lapte qi produse derivate din
lapte care nu sunt destinate consumului
uman, destinate exportului cltre
Republica Moldova din Canada

in conformitate cu alin,(l), (3), (4) din art.25 al Legii nr.22112007 privind
activitatea sanitard veterinard, pct.406 alin.(4) din HotSrdrea Guvernului nr.tll2022
cu privire la aprobarea Normei sanitar -veterinare privind subprodusele de origine
animald qi produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman, pct. 14
sbp. 16) qi pct. 19 din Regulamentul cu privire Ia organizarea qi funcflonarea Agenliei
Nalionale pentru Siguranla Alimentelor, aprobat prin Hotdr6rea Guvernului
nr.1412023 cu privire la organizarea qi func[ionarea Agen{iei Nalionale pentru
S iguranfa Alimentelor,

Dispun:

1. Se aprobd modelul certificatului sanitar veterinar pentru lapte, produse pebazd de
lapte qi produse derivate din lapte care nu sunt destinate consumului uman,
destinate exportului c6tre Republica Moldova din Canada, conform anexei.
Se stabileqte in sarcina Direcliei inspectare la frontierd asigurarea informarii
angajalilor posturilor de inspeclie la frontierd despre aprobarea certificatului
nominalizatlapct. I.
Prezenta dispozilie intri in vigoare la data semndrii qi se plaseazd pe pagina
oficia16 web a Agenliei Nalionale pentru Siguranla Alimentelor.

4. Controlul asupra execut6rii prezentei dispozili in sarcina dlui Donica
Alexandru, qef direclia inspe ctafi)la

2.

aJ.

Director general Radu MUSTEATA



l*1fi3li:lilll"n""X",tf,f.]'."J311*1i,"."n,. lmport Permit Number /
Nrrm6ro du permis d'importation
Numarul permisului de import{7};

Exporter Reference Number /_
Num6ro rle r6f6rence tle l'exportateur
Numirul de referinli al certificatului(I:

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR MILK, MILK-BASED PRODUCTS AND MILK-DERIVED PRODUCTS NOT
INTENTED FOR HUMAN CONSUMPTION FOR DISPATCH TO MOLDOVA

CERTITIC.,IJT SANITA]RE VETERINAIIItr POUR LE LI.IT, I,ES PRODUITS i BASE DD LAIT ET I,I]S PR0DUITS DERIVES DU
LAIT, NoN DESTINI]S i t,A (oNSo[IMA'r'roN Iil.TMAINE, pouR L,ExpoRTATIoN VDRS LA MOLI)AVIE

CERTIFICAT SANITAR.VETERINA RPENTRU LAPTE, PRODUSE PE BAZA DE LAPTE S.I PRoDUSE DERIVATE DIN
LAPTE CARE NU SUNT DESTINATE CONSUMUI-Ul UMAN, DESTINA,TE EXpORTULUT CArne REpUBLICA

MOLDOVA

Partl.DetailSofdispatchedconSi9nment/I,artiellRenscignctncrrt5concernantl,eDvoirpart

1.1 Consignor (Name and address): / Exp6diteur (Nom ct adresc)
/ Expeditor (nume si adresi)

1.2 certificate Reference tturnneilffi
de referinta al certificatului

1.3 Central Competent Authority / Autorit6 ccntralc 
"o^per"rrcfAutoritatea competenti centrali:

Canadian Food lnspection Agency
Agence Canadieure d'Inspectiou do Alimentr

1.4 Local Competent Authority / Autorir6 lo6lc 
"r.q,6-"rt" 

/ Autoritaiei-
competentii locali:

Canadian Food lnspection Agency
Ageacc Cauarlicnne ilrlnsuection rlqs Alimcurs

1.5 Consignee (Neme and address): / Detiuatairc (Namc aul
adrlress)r / Destinatar (nume gi adresa):

1.6. Person responsible for the toad in MoldovaTloffiilf,*-g*"or
en Moklavie / Persoana responsabilA de transport

Name/Nour/Nume

Address / Adresse / Adresi

Postcode / Corle posrsl / Cod pogtal

Tel./ T6l6phoue / Telefon

1.7 Place of origin (name and ,ndrcssX7Lil,rb"fi; (N'"- 
"tadrose) / Locul de origine (nume gi adresa):

1.8 Country ol origin I i;y-lb;6i;7l;E?;-
origine:

ISO code / Cod ISO:

l-9 Region of origin / R6gi.Llt.igi"" /
Regiunea de origine:

Code / Cod:

1.10 Country of destinitionlT* ,t" a*ri"rtiil-
/ Tara de destinatie:

ISO code / Cod tSO:

1.11 Region of destination / llogion dc
dcstiuatioD / Regiunea de destinatie;

Code / Cod:

1.12 Place of destination / Liu, d" d"r.inr,io

Name / Nom / Nume custom warehouse / Ennrp6t douanier / Antrepozitul vamal

Address / Adrqse / Adresi
Approval number / Nrm6ro rl'approbariotr / Numerul dePostcode / Corle postal / Cod postal autorizare sau de inregistrare

1.13 Means oftransport / Moyen dc transporr / Mijlo;ce de
transport:

Aeroplane/Avion I Ship/Navire/Navi I
Railway wagon / S/agon / Vagon de tren n
Road Vehicle / V6hicule rourier / Vehicul rutier fl
Other / Autre / Altele D

ldentifi cation / ldentificare:

Documentary references / R6fitenccs tlocrmenmires / Referinte
documentareG):

1.14 Place of loading / Licn rtc cliargenrerr / Locul de inE;arei

1.15 Date ot oeparture I rr,tc ,t,iiiapn"t / Dita pGfEiiil

1.16 Port of Entry / pu'r,l."ur+JFo't de intrare:

1.17 Description of commodity /D6".ipffi
mirfii:

l.'18 Commodity coOe 1t-tS coOej I 1.19 Quantity / Quautir6 / Cantitatea:

1.20 Temperature oi p

Ambient/E I cnitteotE I Frozenrl-.1Arnlianre/Ambiant5 
| netr;gf,rae/Refrigerat I Congel6c/Conlelat

I.21 Number of packig-!7 Nnif." ,l\,.ir6,
crnball6e / Numirul de pachete:

l'22 ldentification of container and sear number / No a". "".[6*r ,lcs co.t";;;;71,c;;8fi;;;-
containerului si numirul sigiliuluilT):

1.23 Type of packaging /'lype d,cnrballageT-
Tipul de ambataj:

1.24 Commoditie..,Irlundad tor /il

Tl11,_b:.-H.rTo,iyl! | rurtnerprocessins/[ | rechnicat use/[ | other/E

== 
:tI:fiilT=!:iffi,1.11 - I 'T[[ffifi,[T,::*, | 01::ltmxt-=,b,"1_ );inr
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lmport Permit Number /.
Nurn6ro tlu pcrmis d'importation
Numirul permisului de importlT)1

Exporter Reference Number /_
Nurn6ro de r6f6rence rlc l'exportatcur
Numirul de referinle al certificatului{7):

,/ I'artie I: Ilcnscigucrnent6 cotrceroaut l'cdloi / Partea I - Detalii pfivind

1.26 ldentification of the commodities / ldcntificalion rlcs rnarclrarrrliscs I ldentificarea marfurilor:

Species (Scientific name) Establishments (name, address and approval Batch Number-date Net weight Number of
Espdce (Noru scicutifiquc) number) code poids uci packages
Specie (denumire gtiinlifica) [tailissmeuts (uom, adressc rr ilutrr6ro Num6ro du lot-date Greutate neta i\o,olr"c

d'agr6mcnt) ilu lot ilhoit68
Unitali (nume, adrese gi numar de aprobare) Numirul lotului Numerul de

RDrMS#2i254927
HA3238 (January 13,2025l. EN / FR / RO



lmport Permit Number /.
Nrun6ro du pr:rrnis d'iruport:rtion
Numirul permisului de import(7);

Exporter Reference Number /
Nuurirro dc rirf6rencc rle I'exporttrtcur
Numirul de referinfd al certificatului(71:

Part ll - Health information / Partic lI: Inlormation saitairc /
Partea ll - lnformatii privind starea de senatate

ll.a. Certificate reference number : / Nurnirro do r6f6ronce drr
corrilic.rt : / Numdrul de referinti al certificatului

l,theundersignedofficialVeterinarian,declarethattamawaieotret@
No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council(1a) and in particularArticle 10 thereof, and Commisiion
Regulation (EU) No 14212011{bt, and in particular the sanitary- veterinary Norm regarding animal by-products and Jerived

- inf6rieur )r 6; '

*\.0,, . 
t'"'" zerur a fost corectat dupi cer pufin 16 ore de ra coagurare ti are pH-ur mai mic de 6;

the-whey has been produced at.rast 21 days before the shipping and during that period no casesof FMD have been detected in the exporting country:

products that are not intended for human consumption approved by Govermment decisidn No.lltZOjZor ennei i, Chapter 1,
Section 4 and Annex XlV, Chapter I thereto, and certify that the mili<-based products(z) and milk-derived products(2) referred to
in box 1.25 comply with the following conditions:
Jc soussignr4, v6t6rinaire officiel, d6clare avoir pris connaissance des dispositions perrinertes dc la loi n' 129/2019 ou du rdglemcnt (CE)
n" 1069/2009 du Parlement eur.opden et du Couseil (lo). et notanrrnent alc son article I0, et du rigleryrcnt (UE) n. I42l201 I je la
Comrnission lll')' et notitlnnlent de la norme sanitaire et v6t6rinaire relative aus sous-produits arrinaux et aux produits ddriv6s rro,
destiD6s ir la colsornntation hrrmaine approuv6c par la d6cision du gouvcrnenrent lro i I /2022 o,, ao, unnexe X, chapitre II, section 4, ct
sou annexe XIY, cllapitre I, et ccrtific que les produits laixiers(:) et les prodrrits d6rivds du lait (:) vis6s i la case I.2S satisfonr. aux
corrditions suivantes :

subsemnatul, medic veterinar oficial, declar ca am luat cunogtinla de dispozifiile relevante din Legea nr, 12gl201g esteRegulamentul (CE) Nr. 1069/2009 al Parlamentului European ii ai consitiului(1'a), si, in special Norria sanitar -veterinare p.rivind subprodusele de origine animala 9i produs-ele derivate care nu sunt destinate consumului uman
aprobate prin Hotirirea Guvernului nr.1112022 este, A*. 10, gi Regulamentul (UE) s,17.14212g11rat gii" 

" 
j""irl, .".*.

19: ::gl"I1l :::!,-r,1"" 1 9i anexa XlV, capitolul I 9-i certifii faptul ci laptete, produsete pe baza ire tapie ii aerivater.rdrn lapte menlionate la rubrica 1.25 indeplinesc urmetoarele conditii:

ll.1 they were produced and derived in ...................... (insert name of exporting country)(3),'''''': ;i".....:..........:.-..-.............. (insertnameof region)(3),whichisincludedinthelistaccord-inqtothe
model in the Annex to Govermment decision No.71112014 or is lisled in Annex to Commission Regutation iEU) No
605/20'10 and which has been free from foot-and-mouth desease (FMD) and rinderpest for tz mon"tnJ immioiately
prior to export and has not practised vaccination against rinderpesi during that period;

ll.1 ils ont 6t6 produits et obtenus h/au/aux/cn ..................... (ins6rer le nom du pays
c\Ponateur)(3), (ins6rer Ic nom de la r6gion){:l), qui est/sont dansia liste sclol le
moddle figurant i I'annexc de la dticision clu gouvernemcnt no ?1 1/2014 ou qui figure(:nt) a, l'.nr"*. du riglenrent (UE) 

'.605/2010 dc Ia Commission.et qui a/ont 6t6 i.demne(s) de fidvre aphr"us" 
"icle 

p""rt" torin" durant la p6ilode de iz mols
pr6c6dant immddiatement I'exportatiou el; n'a/n'out pas pratiqud la vaccination contre la peste bovinc au eours dc ladite
p6riode;

ll.1 au fost produs-e 9i derivate din .................., (se insereazi numele tiriiexportatoare)(3 .....r.............. (se inscrie nur"re r."ji*iiii;;;;t *19 inctusi inlista conform modelului din Anexa la Hotarirea Guvernului nr.7,l1l2o1i, este indicati in Anexa laRegulamentul (UE) Nr._605/2010 gi care a fost indemni de febri aftoasi si de pesti Oovina in cursul celor i2luni care preced exportarea si unde nu s-a efectuat vaccinarea impotrivd pestei bovine in perioada respectivi;

ll'2 they were produced from raw milk derived from animals which at the time of milking did not show clinical signs of anydisease transmissible through milk to humans or animats, and which naa ueen iepi ro, 
"t 

r"iiieo JuvibiiJi'ilproduction on holdings that were not subject to official restrictions due to foolandlmouth dL;;.;";;i11-6[rdt;ll'2 ils ont dt6 produits i partir clc lait cru provcna.t d'aninaux qui, au moment dc la traite, nc pr6seutaient ur.,,. 
"'ig* "tiri,1r"d'utle maladie transmissible aux 6tres lrumains ou arx.animaux par le lait ct ([ui ont 6t6 d6tenus, durant une p6riJtle d,au

moins 130 jours avant la production, dans dcs exploitations non sournises i des restrictions officiellcs pour cause 6e fiivre
aphtcuse ou dc pestc bovine;

ll'2 au fost produse din lapte crud provenind de la animale care, la momentul mulsului, nu prezentau semneclinice ale niciunei boli transmisibile prin lapte ta-om sau ta;nimit;;i ;;;e au fost'linuie ti,r;;; cei'putin sode zile inaintea producliei in exploatalii care nu ficeau obiectut unor'restriclii oficia'te cauiail;; i,iirl?ililasau de pesta bovini;

ll.3 they are milk or milk products that:
ll.3 il s'agit de lait ou de produits ir base de laiu
ll.3 sunt lapte sau produse din lapte care:

(2)either have undergone one of the treatments or combinations thereof described in point ll.4;(l)Ioir ayant subi un des trail.emeuts ou une des combinaisons de traitements d6crits au point II.4 ;(2)rie au fostsupuse unuia dintretratamentele sau comtinaliir" i"ir"t"r"nt" descrise la punctul Il.4;
(2)andror comprise whey to.be fed to.animals-of species susceptible to foot-and-mouth disease, and that whey wascollected from milk subject to one of the treatments described in poini ll.4 and:(2)dhu comPortant du petit-lait destin,6 i I'alimentation al'animaux d'esplcJr ru..ilt", ir la fiivre aphteuse collect6 irpartir dr: lait soumis i un des traiternents ddcrits au point II.4, ct.{2)si/sau c.onlin zer destinat hranei animalelor din specii receptive la febra aftoasi, iar zerul respectiv provinedin lapte care a fost supus unuia dintre traiamentele descrise la punctul ll.4 9i:

(2)either the whey was collecled at last 16 hours after clotting and has a pH below 6;())'on 
:*:,f .-::r:." 

avaIrL 6td collect6 au plus t6t 16 h"rr". uprt, l" 
"oillage 

ilu tait oi'pr6sentant un pH

ledit petit'lair ayant 6t6 produit au moins 2I j;urs avmt son exp6dirion et aucun c", du fiq6$htor."
n'ayant dt6 d6tect6 darrs le pays o\porratcur durant cettc p6rioJe;
sauzeruf a fost produs cu cel putin 21 de zile inainti de exnuafostdepistatniciuncazd.efbbraaftoaSainrr"e*r1ffiffi

13, 2025) EN i FR / RO
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lmport Permit Number /
Num6ro du permis rlnimportation
Num6rul permisului de import(7):

Exporter Reference Number /=_--
Nuur6ro de r6[6rcncc rle I'exportateur
Numirul de referinli al certificatului{7):

ll - Health information / Partio II: lnforrnation sanitaire /
Partea ll - lnformalii privind starea de sinitate

ll.a. Certifi cate reference number : / Nurn6ro de r6f6rence rlu
nrtilicat. : / Numirul de referint5 al certificatului

lt.4
|.4
|.4

the whey has been produced on ........../........./.......... this Oate, in ioniiOeration
voyage duration, being at least 21 days before the consignment is presented to a border
inspection post of the Republic of Moldova

(:)('l)d^n ledit pctit-lait ayant 6t6 produit le -...,,....1......--.t-........., soit, conpte renu de la dur6e du voyage pr6vu.
i ule tlalr: ant6ritrrrc dc 21 jours arr rnoins i la (late de pr6serrtatiou de l'envoi ir un poste tl,inspeciion
froutalier de la Ildpuhlique de Moldova

(2)(a)ii/sau zerul a fost produs la data de.....,,,....../............./......,....... aceaste dati, luind in considerare
durata preconizate a transportului, fiind cu cel pulin 21 de zile anterioare datei prezentirii
transportului la un post de inspeclie la frontier6 al Republicii Moldova;

they have been subject to one of the following treatments:
ils ont rit,i sournis i l'un des traitemeuts suivants :

au fost supuse unuia dintre urmatoarele tratamente:

either 1) High Temperature Shot Time pasteurisation al72"c fot at least 15 seconds, or an equivalent pasteurisation
achieving a negative reaction to a phosphatase test in bovine milk, in combination with:nrir 1) urtc pauteurisatiott ultrarapide ir hautc tenrp6raturc a ?2 "C peudant au moius 15 secondes, ou une pasteurisatiou

_ 6quivalerte indrrisart une rdactiorr u6gative au tesl rle la phosphatase dans le lait de bovirr, ir laquelle s,ajorrte:rie 1) pasteurizare de scurta durati la temperatur6 inalte, de'72"C, timp de cel putin,lsseiunde siu o
pasteurizare echivalenG prin care se obtine o reaclie negativa la un test cu'fosfataze in laptele de
bovini, in combinatie cu:

(2)either a) a subsequent second High Temperature Shot Time pasteurisation at 72'C for at least 1S
seconds, or an equivalent pasteurisation which itself achieves a negative reaction to a
phosphatase test in bovine milk;

{2)ioir a) ule sccortdc paslcurisation ultrarapide i hautc tcmp6r'trture i ?2oC poudant arr rnoins l5 seconties, orr
uDe pasteurisal.ion 6quivaleute induisaut elle-ur6nre une r6actiou u6gative au test de la phosphat{sc
dans le lait de bovin;

(2)rie d un tratament succesiv prin pasteurizare de scurti durat5 la temperature inaltd, de 72oC,
timp de-cel pulin 15 se-cunde sau o pasteurizare echivalente prin care se obtine o reactie
negativi la un test cu fosfataza in laptele de bovini;

(2)either b) a subsequent drying process that in the case of milk intended for feeding is combined with
additional heating to 72"C or higher;

(l)"Dir b) un processus de dessication ult6rieur combin6, dans le cas du lait destin6 )r l'alinrentation adealer e
utr traitement thermique compl6nentaire i au moins ?2oC;

l2)rie b) un proces succesiv de deshidratare, care, in cazul laptelui destinat hranei pentru
animale, este combinat cu incalzire suplimentarA la 72"C sau mai mult;

(2)eirhe' c) a subsequent process by which the pH is reduced and kept for at least one hour at a level
below 6;

(:l)roir c) un processus ult6rieur par lequel Ic pH est abaiss6 et maintcrru pendant au rnoins une heure i uu
niveau infdrieur i 6l

(2)rie c) un proces succesiv prin care pH-ul este redus gi mentinut timp de cel pulin o ora la un
nivel mai mic de 6;

(2)either d) the condition that the milk/milk product has been produced at least 21 days before the shipping
and during that period no cases of FMD have been detecied in the exporting country;(:)nrir d) la coudition que le lait ou les produits i base de lait ont 6t6 produits au nroins 21 jours avant la tlate
de leur exp6ditioll et que, duranl cette prdriode. aucun cas dc fidvre aplrteusc n'ait 6t6 d6t.nctd flans lo
pays exp0rtal_ellr I

(2)rie O condilia ca laptele/produsul din lapte si fi fost produs cu cel putin 21 de zile inainte de
expediere, iar in aceastii perioade sa nu se fi depistat niciun caz de febri aftoasa in tara
exportatoare;

(2)eirher e) the milumilk producl has been produced on ........../........../.....-... this date, in consideration of
the foreseen voyage duration, being at least 21 days before the consignment is presented to a
border inspection post of the Republic of Moldova;

{l)s,ir c) le fait que le lait ou lcs produits i base de lait ont6t6 produits le .....,.,..1........,.1........, , soit, compte
terrrr de la dur6e du voyage pr6n, I une date ant6rieure de 2l jours au moius i. la date de
pr6scntation de l'envoi i un poste d'irrspection frontalier de la R6publique de Moldavie itz)Iie e) laptele/produsul din lapte a fost produs la data de........./..,,....../...........(a se insera data),
aceaste daG, luind in considerare durata preconizate a transportului, fiind cu cel putin
21 dezile anterioari datei prezentirii transportului la un post de inspecfie la frontieri al
Republicii Moldova;

t2)eirhe. D sterilization at a level of at least Fo3:(!).iit f) une st6rilisation ir une valeur l'0 de trois orr plrrs;
(2)ris 0 sterilizare la un nivel minim de Fo3;

2) Ultia. hish Temperature treatrnent at 132'C lor at least one second in
2) Un.t'i'aitemcnL i ultra haute tcnrp6rature )r I32oC pendaut au moins uue
2) tratament la temperaturd ultrainalte, de 132"C, timp de cel

(I)either a) a that in the case

RDTMS#22254927
HA3238 (January 13,20251 EN / FR / RO
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lmport Permit Number /.
Num6ro rlu permi",l'iropo"trtioi-
Numirul permisului de import(7):

Expo(er Reference Number /..---
Nrrm6ro rle r6f6rcnce de l'exportateur
Numirul de referin!5 al certificatului(7):

Part ll - Health

RD[MS#22254927
HA323B (January 13, 2025\ EN / FR / RO

/ Partic II; Inforuration sariiaire /
Partea ll - lnformalii privind starea de sdndtate

ll.a. Certificate reterencG n[rnber ] Nu,*rn ,i" ,6.f6^,.-1,
r:crrilj<,trt : / Numirul de referinli al certificatului

contains milk or milk products ot ovlne or caffie fiimat origine
other than fur animals, and the milk or milk producls:

intended for feed for farmed anirnals,
(9),n,

(2)sau

contiennelrt tlu lait ou tles procluits ir base dc Iait d'origine ovinc ou caprine et sont clestiu6s ir l,alimcntation desani'raux d'6lcvage a.tres que les a.imaux h fou*ure, et le lait ou lcs froduits i base de rait :
con,tin lapte sau produse din.lapte de ovine sau de caprine gisunt destinate hranei altor animale decrescitorie dec6t animalele de blana, iar laptele sau produsLle din lapte:

a) are derived from ovine and caprine animals which have been kept continuously since birth in a country
where the following conditions are fulfilled:

a) sont cl6rir'6s d'ovins et cle caprins tlui ont 6t6 d6tenus err perrnancnce, depuis leur naissalce, claus un pays qui
satisfait aux conditions suivantes:

a) provin dela ovine.gi caprine care au fost crescute in permanenle, de la nastere, intr-o lari incare sunt indeplinite urmitoarele conditii:

classical scrapie is compulsorily notifiable;
la tt'omblantc classiquc est inscrite parmi les malailies ir d6claration obligatoire;
notificarea scrapiei clasice este obligatorie;

an awareness, surveillance and monitoring system is in place for classical scrapie;
un systdme de sensibilisation et un systime de surveillance et de suivi sont mis en place pour la tremblante
classiquc;
existi in uz un sistem de informare, de supraveghere gi de monitorizare a scrapiei clasice;

official restrictions apply to holdings of ovine or caprine animals in the case of a suspicion of TSE or
the confirmation of classical scrapie;
des restrictions officiclles s'appliquent aux exploitations d'ovius ou de caprins en cas de suspicion d,EST ou
de con{irmation de la trembla!rte classique;

' se aplice restricfii ofieiale exploataliilor de ovine sau de caprine in cazul unei suspiciuni deencefalopatii spongiforme bovine (in continuare - EsB) sau al confirmerii frezeniei scrapiei
clasice;

' ovine and caprine animals affected with classical scrapie are killed and destroyed;
' lesovi's ct les caprins alleints de tremblantc classique sont mis i. morit et d6truits;' ovinele 9i caprinele afectate de scrapie clasice sunt sacrificate gi distruse;

' the feeding to ovine and caprine animals of meat-and-bone meal or greaves, as defined in theTerrestrial Animal Health code-of the.world organisation for Animal"ulaith iw6nHl, of ruminant
origin has been banned and effectively enforced in the country ror a peiioJ oi ait"ast tt,e preceding
seven years;

' l'alinrcntation dcs ovins et des caprins avec des farines dc viande et tl'os ou des cretols, tels que d6finis
rlans le Code sanitaire pout les attimaux terrestres de l'OlISA, provenant de ruminants fait ltbjet d,une
interdiction qui est effectivenrent respect6e daus la totalit6 du pays depuis au moirN sepr ans ;' hrdnire,a ovinelor si a caprineloriu fiini de carne gi oase saucu lumari frovenite ae tarumegitoare, conform definiliei din Codul sanitar pentru animaleierestre al OrganizalLl
Mondiale pentru Sanetatea Animahlor (oylnt, u fost interzisi, i"i ini"ioi.gi. a-fost pusa
efectiv in apricare pe intreg teritoriur teiii intr-o perioadd care;;;;#;;i drfin cei gapte aniprecedenfi;

P) originate from holdings where no official restrictions are imposed duet to a suspicion of TSE;
l) proviennent d'exploitatiorrs qui ne sont soumises i aucune rcstrictiorr oflicicllc due i une suspicion d,ES.I';b) Provin din exploatalii in care nu este impuse nicio restrictie oficiale ca urrrr" 

" 
unei suspiciunide EST;

c) originate from holdings where no case ofclassical scrapie has been diagnosed during a period ofatleast lhe preceding seven years or, following the confirmation of a case"of ciassicat scrapie;c) plovienneut d'exploitations dans lesquelles aucun cas de tr.emblante classirlue nb etc'ii,glouutiqoe n, 
"or",. des sept ann6es pr6c6dentes au moins ou, I la suite de la confirmation d'unias.Ie tren$llnte classique ;c) provin din exploatalii in care nu a fost diagnosticat niciun caz de scrapie crasic; in cel irulin ceigapte ani precedenti sau, in urma confrrmirii unui caz de scrapie ctasica: 

- '-'-
(2)either all ovine and caprine animals on.the holding have been killed and destroyed or slaughtered,

except for breeding rams of the ARR/ARR genotype, breeding 
"*"" 

iriwmg at the least one
ARR allele;
ho_trs les ovius trt tous lcs caPrins de l'exploitation ont dt6 nris )r nrort ct ddtruits ou abattus, sauf les
b6liers.reproducrerrrs tlrr 96notype ARR/ARIt, les brebis reproductrices porteuses dtu -oi". ,,
alldlc ^1tIlH;
toate o-vinele 9i caprinere din.exp.roatafie au fost ucise 9i distruse sau 

"r";iri"ril:,t", 
.

exceplia berbecilor de reproducfie cu genotipul ARR/AitR, 
" 

oirorae relioarcliZ cri cerputin o aleld ARR si nicio aleri vRe gi a artoi ovine care au cer pulin o it"ta lin;-'
all animals in which classical scrapie was conflrmed have
holding has been subjected for a period of at least two
last classical scrapie case to intensified TSE
for the presence of TSE in accordance with the

out in

destroyed, and
confirmation
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lmport Permit Number /
Nrrnr6ro ilu llornlis {l'irnportation
Numirul permisului de import{z);

Exporter Reference Number /"

Nrrur6ro rlc 16l'6ren(r rle I'exportatcur.
Numirul de referinle al certificatului(71:

/ Partie lI: Information sanitaire /
Partea ll - lnformatii privind starea de sinetate

ll.a. Ceriificate reference number : I Num6ro de r6f6rencc du
cerrilic:rt : / Numirul de referinta al certificatului

additional heating to 72'C or higher;
(l )silir a) un processus de dessiccation ult6rieur com-bin6, elans le cas du lait destin6 h l'atimentatiou animale, ir

un traiteilent tltermique compl6mentaire l arr moins ?! oC;
(1)rie a) un proces succesiv de deshidratare, care, in cazul laptelui destinat hranei pentru

animale, este combinat cu incelzire suplimentara la 72"C sau mai mult;

(2)eirhor b) a subsequent process by which the pH is reduced and kept for at least one hour at a level
below 6:

b) uu proc6dd ultdrieur par lequel Ie pH est abaiss6 et maintenu pendant au moins une heure tr un
niveau inf6rieur i 6;

(2)ne b) un proces succesiv prin care pH-ul este redus gi mentinuttimp de cel pufin o ora la un
nivel mai mic de 6;

(2)either c) the condition that the milldmilk product has been produced at least 21 days before the shipping
and during that period no cases of FMD have been detected in the exporting country;(:)soir c) Ia condition que le lait ou les produits i base dc lait aient r4t6 produits au noins 21 jours avant la date
de lcur espddition et que, durant cettc p6riode, aucun cas de fiEvrc aphtense n'ait 6tr4 d6tect6 dans le
pays esportateur;

12)rie c) condilia ca laptele/produsul din lapte s- fi fost produs cu cel putin 21 de zile inainte de
expediere, iar in aceasG perioad; se nu se fi depistat niciun caz de febr6 aftoase in tara
exportatoare;

l2)eithe' d) the milk/milk product has been produced on ..-......./........../......... this date, in consideration of
the foreseen voyage duration, being at least 21 days before the consignment is presented to a
border inspeclion post of the Republic of Moldova;(:)'oir d) Ie lait cJue le lait ou les produits I basc de lait ont 6t6 produits le .......,../........../,........, soit, compte
tcrru de la durie du voyage pr6w, A ure date ant6ricurc de 2l jours au moitrs i Ia date dc
pr6sentation dc l'cnvoi ir un poste d'inspection frontalier de la Rdpublique de i\[oldavie:(2){ie 0 laptele/produsul din lapte a fost produs la data de........,1.,..,.....1....,......(a se insera data),
aceasta dati, ludnd in considerare durata preconizata a transportului, fiind cu cel putin
21 dezile anterioara datei prezenterii transportului la un post de inspecfie la frontierd al
Republicii Moldova;

ll.5 every precaution was taken to avoid contamination of ihe milldmilk-based producUmilk-derived product after
processing;

II.5 toutes les Pr6cautions n6cessaires ont 6td prises pour que le lait, les produits A base de lait ou lcs produits rl6riv6s du lait ne
soient pas contamin6s aprds transformation;

ll.5 s-au luat toate m5surile de precaulie pentru a se evita contaminarea laptelui/produsului pe bazi de
lapte/produsului derivat din lapte dupi prelucrare;

ll.6 the milUmilk-based producUmilk-derived product was packed:
II.6 le lait, les produits i base de lait ou les ptoduits d6riv6s du lait ont dt6 conditioln6s:
ll.6 produsul pe baza de lapte/produsul derivat din lapte a fost ambalat:

{:l ):!i I

|.7
It.1
n.7

(2)either in new containers:(2)i.ir dans des r6cipients neufs:(2)fie in recipiente noi;

(2)eirher in vehicles or bulk containers disinfected prior to loading using a product approved by the competent
authority;(:)soit dans des vi:hicrrles ou des conteneurs pour vrac dr6sinfect6s avant le chnrgement i I'aide d'un produit approuv6 par
l'autorit6 comp6tente ;(2)no in vehicule sau recipiente de transport in vrac dezinfectate inainte de incircare cu ajutorul unui
produs autorizat de cetre autoritatea competente;

and the containers are marked so as to indicate the nature of the milk/milk-based producUmilk-derived product
and bear labels indicating that the product is Category 3 material and not intended for human consumption;

'd les t6cipicnts ou contcneurs sont marqu6s de rnanidrc i indiqucr la rratur.c du lait. des produits ir basc dc lait ou des
produits d6riv6s du lait ct mrrnis cl'dtiquottcs prdcisant que les produits sont une matiire de catr6goric 3 ct Be sont
pas destinr6s i [a consommation humaiuc;

!r recipientele sunt marcate astfel incat sa se indice natura laptelui/produsului pe baza de
lapte/produsului derivat din lapte 9i poarti etichete indicand faptul ce produsul face parte din
materialele de categoria 3 ii nu este destinat consumului uman;

. .f,he. mi[U.1nilk-based producVmilk-derived producls described above:
'1 r'Ie.laii, ts produits i base de lait et les produirs d6rir,6s du lait d6crits ci-clessus:
'. 

r.4€'1i1dle4,p-odgsele pe bazi de lapte/produsele derivate din lapte descrise mai sus:

(2)eirher does not contain milk or milk products of ovine or caprine animal origine or is
farmed animals, other than fur animals;

1:do con$ennent pas de lait ou de produits I base de lait d'origine ovine t pas (lcst
l'alimeilhtion des animaux d'6lcr.age autres que.les animaux i

" Jiu p-oitin lapte sau produse din lapte de ovine sau de c
..- de crescatorie decat animalele de bland;

not intended for feed for
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lmport Permit Number /
Nrrm6ro du permis d'importation
Numirul permisului de importlT):

Exporter Reference Number i
Nuin6ro rle r6f6ren"",1" l'""po.tilfi--
Numerul de referinla al certificatuluitTl:

Part ll - Health information / l,artir: IL Inlbrrnarion sanitnirr: /
Partea ll - lnformalii privind starea de sindtate

ll.a. Certificate reference number : / Nrrrn6ro rle r6.f6rence tlrr
rffriliett : / Numdrul de referinte al certificatului

999/2001)(6), of all of the animals which are over age of 1B months, except
animals of the ARR/ARR genotype:

(2)iie

tou-s lcs anirnaux chez lesquels la trcmblaute classique a 6t6 confirmde ont 6t6 mis i mort ct il6truits,
et I'cxploitation est sotrtttise, dcpuis un minimum de deux arrn6es depuis la confirmation du dsrlier
cas dc tremblante classique:1 une surveillancc intensifi6e des EST, laquclle conprentl la 16alisatiol,
avec un risultat n6gatif, de tests de d6;ristage de la pr6sence d'EST 16alis6s conform6ment aux
m6thodes dc Iaboratoile d6oites dans la d6cision du gouvernement n'.404/2016 ou d6crites i l,annexe
X, chapiuc C, point 3.), du rtiglenrent (CIi) n.999/2001)((,) sur tous les animaux suivants ig6s de plus
clc 1B mois, i l'cxccption clcs ovins clrr g6notype AItII/ARR:
toate animalele la care s-a confirmat scrapia clasici au fost ucise $i distruse, iar
exploatalia a fost supus6 timp de cel putin doi ani de la data confiimerii ultimului caz de
scrapie clasice unei monitorizari intensificate a Esr, inclusiv testarea, cu rezul;te
negative, pentru depistarea prezenlei EST in conformitate cu metodele de laborator
descrise in HotirArea Guvernului N.404t2016 pentru aprobarea Normei sanitar-
veterinare privind stabilirea misurilor de control si combatere a anumitor forme
transmisibile de encefalopatie spongiform-a la aniinale gi expuse i" p"t. g.i, C"pitolul c ,Anexa X din Regulation (Ec) No 999/2001rG), a tuturor aiimaielor urmitoare cu varsta de
peste 18 luni, cu excep,tia ovinelor cu genotipul ARR/ARR:

- animals which have been slaughtered for human consumption; and
- les aninaux abattus Ar des fins dc consommation humaile; et- animalele care au fost sacrificate pentru consum uman; gi

- animals which have died or been killed on the holding but which were not killed in the
framework of a disease eradication campaign.

- les animaux morts ou rnis i mort dans I'exploitation, mais qui rlont pas 6t6 tu6s dans le cadre
d'une camp;rgne d'6radication d'trne maladie.

- animalele care au murit sau au fost ucise in exploatalie, dar care nu au fost ucise in
cadrul unei campanii de eradicare a unei boli.

i Notes / Observatii

Part I / Partie I / Partea I

Boxreferencel.6: Personresponsiblefortheconsignmenth.Moldova: thisboxisrequiredtobefilledinonlyifitisacertificate

I;:AffIn."o',, 
to be transited *rrousn Moioova; [;;t;; filed in if the certificate ii]or a commodity to be imporred into

Case I'6: Personne rcsponsablc de l'envoi en IVIoldavie: cctte case-doit 6tre remplie uniquement s,il s,agit il,un certificat pour une desmarchandise en transit h travers la Moldavie; clle peut 6tre remplie si le ccrtifica, 
"or"i.o" rrr" *archandise import6e e, Moldavie,

l'bti:". q: referinla 1.6: . Persoana responsabila de transportin Republica Moldova: aceasGi rubrica trebuiecompletate doar in cazul unui certificat sanitar-veterinar pentru un produs care urmeazE si fie tranzitat prin RepublicaMoldova;^ea poate fi completati in cazul in care certificatul este eliberat p"nii, un produs care urmeazi sd fieimportat in Republica Moldova.

Boxreferencel.l2 Placeofdestination: thisboxistobefilledinonlyifitisacertificateforatransitcommodity.
case I'12 : Lieu de destination: cctte case doit 6tre rcmplie uniquement iil s'agir .l'ru 

""itifi""t pour unc marchandise en transit. Lesproduits en transit ne peuvent otre.entrepos6s qu" dans des 
"ories 

franches, deJentrep6ts francs et des entrep6ts doualiers.Ru.brica de referinla l'12: Locul de dlstinilie: aceasta rubrice se 
"ompr"t"lia 

Jo..in cazul unui certificatsanitar-veterinar pentru un produs in tranzit.

Box reference l l3: Registration number (railway wagons or containers and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is tobeprovided lncaseofunload.ingandreloading,thedonsignormustinformtneboiderlnspectionpostofentryintoMoldova.
casc I'I3 : indiquer le num6ro d'enregislrernent o; d'irnmatriJulation (rvagon ou conteneur et camion), le num6ro dc vol (auori) ou tenom (navirc)' En cas de d6chargemcnt et de rechargemerrt, l'exp6diteui ait u^ inror*u" tu porto o,irrrpaatio, frontalier d,introductiondans la Moldavic.
Rubrica de referinla l'13: Num6rul de.inr€gistrare (vagoane de tren sau containere gi camioane), numerul zborului
E;flH?: i:iffil3i,l?ili];'ffi de deEcircare ei-reincdrcare, 

"*p"aito,,r'i."u,i" "a 
i*o,*llie-piiiit-inspeclie

Boxreferencel'18: usetheSPPloqrlrle-Harmonisedsystem(HS)codeunderthefollowingheadings: 
04.01;04.02; 04.03;04.04; 23.09.10; 23.09.90;; 35.01; 35.02: or 35.04.

case I'18 : utiliser Ie code approprd du systime harmonisi (sI{) dans les rubriques suivantes : 04.01 ; 04.02 ;04.0J r 04.04 ; 23.09,I0 ;13.09.90; ; 35.01 ; 35.02 ; ou 35.04.

ly?tltl g-'tqf.9.-?nt6 1.18: se.1titlz91zl99dul corespunzitor din sistemut Armonizat {SA) de ta urmitoaiete rubrici:04.01; 04i04;"04..031 04.04; 23.09.,t0; 23.09.90;; 3s.Oi; 3s.02; or 35.04.: ,.
'Box reference l'22: foi bulk containers, the contalner number and the seal number (if applicable) must be given.case-r'22 i pour les'conteneurs en wac, Ie num6ro du conteneur et le nurnr5ro a, ."uttJ[n lo.-i"h6ant) doivent 6tre i,diqu6s.
[11!b-19"fturin161.22: qqrtru recipient"l; ;; t;;;;.rt in vrac, trebuie mentionat numdrut sioitirrr,i/conr:inorrrrrri
ruDrrca qe rererrnta l'22: gtsltru recipientele de transport in vrac, trebuie mentionat numarur 

"igirirrri)"Jni"in"rrrri(daciestecazul). r! \;
;;.";;";;**\\Yanyuseotherrhanreedinsorra,nedanimars,o,nu..*ffif,-ffig tn.n,nadmanufacturing of pet food_
(lase l'.14 ; U, : toute autrg utilisatiotr <1rre I'alimcntation d'a d'6lev
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lmport Permit Number /
Nurn6ro du pcrmis d'irnportation
Numirul permisului de import{7):

Exporter Reference Number /.-
Numero ile r6f6renr:e rle l'cxportateur
Numirul de referinF al certificatului(7):

Part ll - Health information / Parric II: Intbrrnation suitairc /
Partea ll - lnformalii privind starea de sanatate

.a. Certificate reference number : / Nurn6ro rle r6f6rcnce riu
certilicat : / Numdrul de referinfi al certificatului

production ou fabricatiorr d'aliments pour alimaux lamiliers.
Rubrica-de referinF 1.24: Uz tehnic: orice alte utilizeri decat hrinirea animalelor de crescitorie, altele decat animalele
de blani si producerea sau fabricarea de hrane pentru animalele de companie.

Box reference l-25: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
Case I.25: il y a lieu de cornpl6tcr Ia case t{ti convient selon qu'il s,agit d'utr certificat accompagnant des rnarchanclises en transit ou des
marcharrdises inrportdcs.
Rubrica de referinld 1.25: se completeaza in funclie de destinalia certificatului: pentru tranzit sau import.

Box reference 1.26: Manufacturing plant: provide the registration number of treatment or processing establishment.
Casc I.26: Usine de fabrication : indiquer le lum6ro d'cnrcgistrcment dq l'6tablisscnrent de tra.itement ou de transforqratioq.
Rubrica de referinte 1.26: Unitatea producetoare: se indica numerul de inregistrare al uniGiii de tratare sau de
prelucrare.

Part ll / Partie Il / Partea ll:

{1a) OJ L 300, 14.11.2009, p. 1. / JO L S00 du 14.il.2009, p. i. / Dz.U. L 3OO, 14.11.2009, s. 1.

(1b) OJt54,26.2.2011,p. 1./JOL54du:16.2.2011,p. 1./D2.U.L54,26.2.20,11,s. j.
(2) Delete as appropriate. / Supprirna la ou les rnentious inutiles / A se elimina, daci e cazul.

(3) For completion if the authorisation to import or transit ihrouth lhe European Union is restricted to certain regions of the
third couantry concemed.(3) A conrplitcr si I'autorisation d'importation ou de trausit dans I'Uniou europ6enne est limit6e i certairres r6gions du pays tiers
concetn6.(3) Se completeaz5 in cazul in care autorizalia de import in sau de tranzit al Republicii Moldova este limitata la
anumite regiuni din lara in cauz5.

(4) OJ L 175, 10.7.2010, p. 1 / JO L l?5 rlu i0.?.:010, p. t. / Dz.U. L.175, 10,7,2010,s, 1.

1:l this condition applies only to third countries listed in ,^" of Annex I to Regulation (EU) No 605/2010.(5) Cette 
-condition 

s'applique uniqrtement au-\ pays tiers 6nuur6r6s dans la colorme A de liannexe I clu raglernent (UE) n" 605/2010
de la Cornmission.(s) aceasta conditie se aplica numai tirilor te4e enumerate in ,,A" din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 6Os/2010.

16) OL L 147, 31.5.2001, p.1. / JO L l4,? du 3t.5.2001, p. t. / D2.U. L 147, 31.5.2001, s.1.

l?l lf appl;cable or available / Si applicable ou disponible. / Daca este cazul sau disponibil.

(e) Flight number, vessel name, licence truck or other. / Num6ro de vol, Nom du bateau, Imrnatr.iculatiou du canrion ou aulre /
Numirul zborului, numele naveir camionul cu licente sau alte.

The signature and the stamp must be in different colour to that of the printing.
La siguaturc ct Ic sccau doivent 6tre d'rrne couleur di{f6rente de celle du textc impritn6.
Semnitura gi gtampila trebuie sA fie de culoare diferitd de cea a textului tip6rit.

Note for the person responsible for lhe consignment in Moldova: This certificate is only for veterinary purposes and must
accompany the consignment until it reaches the border inspection point.
Note ir l'iutentiorr de la persoune tcsponsable de I'envoi en illoldavie: ce certificat est uuiquernent destin6 i iles lins vdt6rilaires et doit
accompagner l'envoi juselu'au point d'inspection frontalier.
Noti pentru persoana responsabile de transport in Republica Moldova; prezentul certificat sanitar-veterinar este
eliberat exclusiv ?n scopuri sanitar-veterinare gi trebuie se insoteasce transportul pane cand acesta ajunge la postul
de inspeclie la frontiera.

Official veterinarian / Vdt6rirrair.e ofliciel / Medic veterinar oficial

Name (in capitals):
Nour (lettrs epitale):
Numele (cu litere de tipar):

Qualification and title:
Qualilietion et titre:
Calificarea gi titlul:

Signature: / Semnitura:Date: / Data:

Stamp:/ Cachet: / Stampila:
l%3S;;1
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